
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES -
FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER FOR REMINGTON SS

REMINGTON FLUSH MOUNT REPLACEMENT STAINLESS CHOKE TUBES Made
from 17-4 heat treated stainless steel, these chokes are for Remington (Rem
Choke) shotguns. Steel, Lead, & Hevi-Shot may be used in all constrictions
with the exceptions listed below. No Steel shot larger than #BB or speeds
exceeding 1550 fps should be used in choke tubes tighter than full. No Steel
Shot Larger than #4 may be used in our Turkey Choke Tubes. These choke
tubes are backed by Carlson's Lifetime Warranty and Made in the USA!

Attributes

Name: FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER FOR REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107974
Mfr. No.: 52261
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Style: Rem Choke
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 171mm
Shipping width: 67mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189522612

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÜR REMINGTON CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED
CYLINDER
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS
FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER entschieden haben. Dieser Leitfaden bietet Ihnen wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts gemäß den Richtlinien der EU für
Produktsicherheit. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Beschädigung verwenden Sie
das Produkt nicht.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit Remington Flinten, die mit Rem Choke ausgestattet sind.
Verwenden Sie keine Stahlgeschosse größer als #BB oder Geschwindigkeiten über 1550 fps in
ChokeRohren, die enger als full sind.
Verwenden Sie keine Stahlgeschosse größer als #4 in den Turkey Choke Tubes.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen für die Installation und Verwendung

Installation des ChokeRohres:1.

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr, falls vorhanden, indem Sie es gegen den Uhrzeigersinn
drehen.
Setzen Sie das neue ChokeRohr ein und drehen Sie es im Uhrzeigersinn, bis es sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr fest sitzt, bevor Sie die Flinte verwenden.

Verwendung des ChokeRohres:2.

Laden Sie die Flinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, die richtigen Geschosse entsprechend den oben genannten Spezifikationen zu
verwenden.
Üben Sie immer verantwortungsbewusstes Schießen und beachten Sie die Sicherheitsrichtlinien.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, sondern bringen Sie es zu einem Recyclingzentrum oder
einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts können Sie sich an die zuständige
Behörde wenden.

Vielen Dank, dass Sie sich für den FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS
FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for choosing the FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your choke tubes.
Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tubes are compatible with your Remington shotgun model.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the choke tubes for signs of wear or damage before use.
Use appropriate ammunition as specified in the product description.
Keep choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use steel, lead, and HeviShot in all constrictions, except where noted.
Do not use steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps in choke tubes tighter than full.
Avoid using steel shot larger than #4 in Turkey Choke Tubes.
Ensure that the choke tube is securely installed before firing.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is unloaded before installing the choke tube.
Use a choke tube wrench to remove the existing choke if necessary.
Align the threads of the choke tube with the barrel and gently screw it in.
Tighten securely using the choke tube wrench, but do not overtighten.
Check that the choke tube is firmly in place before use.

Usage:2.

Load the shotgun with appropriate ammunition as per the guidelines.
Aim at your target while ensuring a safe shooting direction.
Fire the shotgun while maintaining a firm grip and proper stance.
After shooting, inspect the choke tube for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR
REMINGTON CHOKE TUBES, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service
directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour le FLUSH MOUNT
REPLACEMENT POUR REMINGTON CHOKE TUBES
CARLSONS
Introduction
Merci d'avoir choisi le FLUSH MOUNT REPLACEMENT POUR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS. Ce produit est
conçu pour améliorer la performance de votre fusil de chasse Remington. Il est important de suivre les
directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des chokes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le choke, comme indiqué dans la description du
produit.
Ne dépasse pas les vitesses recommandées pour les munitions, soit 1550 fps.
Évite d'utiliser du plomb en acier plus gros que #BB dans des tubes de choke plus serrés que full.
Ne pas utiliser de plomb en acier plus gros que #4 dans les tubes de choke pour dinde.
Ne tire pas si le choke est endommagé ou mal installé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Choke :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer le choke.
Visser le choke dans le canon du fusil jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifie que le choke est correctement installé en le tirant légèrement.

Utilisation :2.

Charge le fusil avec des munitions appropriées.
Prends une position stable et vise correctement avant de tirer.
Respecte toujours les règles de sécurité lors de l'utilisation d'armes à feu.

Entretien :3.

Nettoie le choke régulièrement pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspecte le choke pour tout signe de corrosion ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout risque.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme de sécurité de l'UE ou contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton FLUSH MOUNT REPLACEMENT en toute sécurité. Reste toujours
vigilant et informetoi sur les meilleures pratiques de sécurité liées à l'utilisation des chokes et des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FLUSH
MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE
TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA
IMPROVED CYLINDER
Introduzione
Grazie per aver scelto il FLUSH MOUNT REPLACEMENT PER TUBI DI CHOKE REMINGTON CARLSONS. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza solo i tubi di choke con fucili Remington compatibili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare pallini in acciaio più grandi di #BB o velocità superiori a 1550 fps in tubi di choke più stretti
del full.
Non utilizzare pallini in acciaio più grandi di #4 nei tubi di choke per tacchino.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il tubo di choke.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Utilizza solo munizioni appropriate per il tipo di choke in uso.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Choke:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Utilizza una chiave per choke per rimuovere il vecchio choke, se presente.
Inserisci il nuovo tubo di choke nell'arma e stringilo saldamente utilizzando la chiave per choke.
Controlla che il choke sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo del Choke:2.

Scegli il tipo di pallini appropriato in base al choke installato.
Segui le raccomandazioni per la velocità e le dimensioni dei pallini.
Effettua sempre un controllo visivo dell'arma prima di ogni utilizzo.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente il tubo di choke per rimuovere residui di polvere e sporcizia.
Ispeziona il choke per eventuali segni di corrosione o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, suggerimenti o domande, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda, la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste linee guida e goditi il tuo prodotto in modo sicuro e
responsabile.



Sikkerhetsinstruksjoner for FLUSH MOUNT
ERSTATNINGS CHOKE TUBER
Introduksjon
Takk for at du valgte FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT
12 GA IMPROVED CYLINDER FOR REMINGTON SS. Dette produktet er designet for å gi deg en trygg og effektiv
opplevelse når du bruker Remington hagler. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre
sikker bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker hagler.
Oppbevar alltid chokerørene utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun stål, bly og HeviShot i chokerørene, unntatt der det er spesifisert forbudt.
Ingen stålhagl større enn #BB eller hastigheter som overstiger 1550 fps bør brukes i chokerør som er
strammere enn full.
Ingen stålhagl større enn #4 kan brukes i Turkey Choke Tubes.
Sørg for at chokerøret er korrekt installert før bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av chokerør:1.

Sørg for at haglen er avfyrt og tom før du begynner installasjonen.
Bruk en chokeverktøy for å fjerne det eksisterende chokerøret.
Sett inn det nye chokerøret og stram det godt til med chokeverktøyet.
Kontroller at chokerøret sitter sikkert før du bruker haglen.

Bruk av haglen med chokerør:2.

Last haglen med ammunisjon som er kompatibel med chokerøret.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer for skyting, inkludert sikring av området rundt deg.
Vær oppmerksom på målet og bakgrunnen før du avfyrer.

Avfallsinstruksjoner
Kasser defekte eller skadde chokerør i samsvar med lokale avfallsregler.
Unngå å kaste chokerør i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
avfallsmetoder for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte via deres offisielle kanaler. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig når du tar kontakt.

Følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med FLUSH MOUNT



REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER FOR
REMINGTON SS. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON
CHOKE TUBES KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote
on suunniteltu Remingtonhaulikoille, ja sen avulla voit parantaa ampumakokemustasi. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden käyttöä ja varusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja ammuksia, kuten terästä, lyijyä ja HeviShotia.
Älä käytä teräskuulia, jotka ovat suurempia kuin #BB tai nopeuksia, jotka ylittävät 1550 fps tiukemmissa
chokeputkissa kuin full.
Varmista, että käytät oikeaa supistustyyppiä ampumatarvikkeesi mukaan.
Älä käytä teräskuulia, jotka ovat suurempia kuin #4 Turkey Choke Tubes putkissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha chokeputki kääntämällä sitä vastapäivään.
Aseta uusi chokeputki paikalleen ja käännä myötäpäivään tiukasti, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että chokeputki on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Lataa haulikko suositellulla ammuksella.
Käytä haulikkoa vain turvallisissa ja hyväksytyissä ampumapaikoissa.
Seuraa aina turvallisuusohjeita ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu chokeputki paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset jätteiden käsittelyohjeet ja kierrätysvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja tarkistaa tuote ennen käyttöä. Hyvää ja turvallista
ampumakokemusta!



Säkerhetsinstruktioner för FLUSH MOUNT
ERSÄTTNING FÖR REMINGTON CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt FLUSH MOUNT ERSÄTTNING FÖR REMINGTON CHOKE TUBES från CARLSONS. För att
säkerställa säker användning och underhåll av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.
Dessa riktlinjer är utformade för att skydda användare och uppfylla EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Remington hagelgevär och ska endast användas enligt
specifikationerna.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast stål, bly och HeviShot i choke tubes, med undantag för de angivna begränsningarna.
Inga stålskott större än #BB eller hastigheter över 1550 fps bör användas i choke tubes som är stramare
än full.
Inga stålskott större än #4 får användas i kalkonchoke tubes.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för ammunitionstyp och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke tube:1.

Rengör gängorna på både choke tube och hagelgevär för att säkerställa en korrekt passform.
Skruva in choke tube i hagelgevärets mynning tills den sitter ordentligt, men överdriv inte.
Kontrollera att choke tube är korrekt installerad innan användning.

Användning:2.

Ladda hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och skjut aldrig mot människor eller djur.
Kontrollera att ingen obehörig är i närheten innan avfyring.

Avfallshantering
Kasta inte choke tubes i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkarens
kundtjänst. Du kan också kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser
eller säkerhetsmeddelanden.



Tack för att du väljer FLUSH MOUNT ERSÄTTNING FÖR REMINGTON CHOKE TUBES. Din säkerhet är vår prioritet!
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